
Willkommen: Deutsch für alle 2

Wortschatz 10: Für S.

Please note: In the list below, we provided the simple past tense and past participle (and
auxiliary) for irregular verbs. If the verb is also irregular in the 3rd person singular present tense,
we also provided that form.

Kapitel 1
verwöhnen to spoil
mit den Augen rollen to roll one’s eyes
der Anhang attachment
verstecken to hide
seufzen to sigh
die Nase voll haben (von) to be fed up (with)
die Schuld fault
die Mensa canteen (at a university)
sich dumm stellen to play dumb
starren to stare
der Buchverlag publishing house
der Schluck sip
mit den Schultern zucken to shrug one’s shoulders
grinsen to grin
den Kopf schütteln to shake one’s head
wischen to wipe
Du gehst mir auf die Nerven! You’re getting on my nerves!
die Beziehung, -en relationship
jemanden verkuppeln to set somebody up
die Locke, -n curl
sich melden to get in touch
Verdammt! Damn!
Schluss machen to break up
löschen to delete
sich umdrehen to turn around
nennen (nannte, hat genannt) (here:) to tell
die Gesellschaft, -en company
werfen (wirft, warf, hat geworfen) to throw
bummeln gehen to go for a stroll
recht haben to be right
die Spur, -en trace
die Eisdiele ice cream parlor
beschließen (beschloss, hat beschlossen) to decide



der Umweg, -e detour
erreichen to reach
der Schatten shadow
namens named
Verflixt! Darn!
sich Sorgen machen to worry
wählen to dial
die Stimme, -n voice
fressen (frisst, fraß, hat gefressen) to eat (animal)
Klartext reden to do some plain talking
der Kater (here:) hangover
eitel vain
der Kamm, -̈e comb
berühren to touch
das Einzelkind only child
erwähnen to mention
das Mittelalter Middle Ages
der Gesichtsausdruck facial expression
die Glocke, -n bell (in a church)
genervt annoyed
übrigens by the way
stammen to date back, to come from
unterbrechen (unterbricht, unterbrach, hat unterbrochen) to interrupt
wiegen(wog, hat gewogen) to weigh
wann immer whenever
verraten (verrät, verriet, hat verraten) to tell, to reveal
Auf Nimmerwiedersehen! Good riddance!

Kapitel 2
unerwartet unexpected
wenige Gehminuten a few minutes walk
der Strauß, -̈e bunch (of flowers)
niesen to sneeze
zuschlagen (schlägt zu, schlug zu, hat zugeschlagen) to slam
jemandem den Hals umdrehen to wring someone's neck
schlimm bad
offenbar apparently
rangehen to answer (phone)
ausdrücken to express
der Feigling, -e coward
der Zufall, -̈e coincidence
der Vollidiot, -en complete idiot
ändern to change
mies lousy



Lasst mich in Ruhe! Leave me alone!
auf stumm schalten to mute
der Krümel, - crumb
atmen to breathe
das Erlebnis,-se experience
der Zeichentrickfilm, -e cartoon
zappen to zap (TV)
laufen (läuft, lief, ist gelaufen) (here:) to be on
kaum hardly
Alles in Butter? Everything OK?
tatsächlich indeed
mindestens at least
das Rätsel, - riddle
die Klobrille, -n toilet seat
der Aktenkoffer briefcase
Das darf doch nicht wahr sein! I don’t believe this!
der Quatsch nonsense
Du bist dran! It’s your turn!
klopfen to knock
Es reicht! It’s enough!
der Nachlassverwalter executor
die Leitung line (phone)
soweit sie wusste for all she knew
am Leben alive
verschwinden (verschwand, ist verschwunden) to disappear
lockern to loosen

Kapitel 3
das Kaffeepulver coffee powder
einen Blick werfen (wirft, warf, hat geworfen) to cast a glance
erben to inherit
seltsam strange
eigen own
die Eins best mark at school
heben to lift
der Zeigefinger index finger
der Einbrecher, - burglar
tippen to tap
spitz pointy
Kommen wir zur Sache. Let’s get down to business.
neugierig curious
verlassen (verlässt, verließ, hat verlassen) to leave
pinkeln to pee
der Reifen, - tire



der Gedanke, -n thought
betrachten to look at
nicken to nod
jemandem etwas in die Hand drücken to place something into someone’s hand
der Wille will
vererben to leave, to bequeath
vor allem above all
sich etwas nicht leisten können not to be able to afford something
das Benzin gas
der Oldtimer vintage car
enttäuscht disappointed
anhalten (hält an, hielt an, hat angehalten) to stop
murmeln to mutter
herausfinden (fand heraus, hat herausgefunden) to find out
stinken (stank, hat gestunken) to stink
die Beifahrertür, -en passenger door
der Sitzbezug seat cover
nähen to sew
das Handschuhfach glove compartment
aufheben (hob auf, hat aufgehoben) to pick up
der Gestank stench
loswerden (wird los, wurde los, ist losgeworden) to get rid of
die Franse, -n fringe
der Blick fällt auf etwas (fiel, ist gefallen) the gaze falls on something
quietschen to squeak
ausstrecken to stretch out
das Missverständnis, -se misunderstanding
der Mitschüler fellow student
einfallen (fällt ein, fiel ein, ist eingefallen) to remember
schüchtern shy
stinklangweilig boring as hell
die Herausforderung, -en challenge
die Fliege, -n fly
witzig funny
wegwerfen (wirft weg, warf weg, hat weggeworfen) to throw away
der Daumen thumb

Kapitel 4
schreien (schrie, hat geschrien) to scream
auftauchen to show up
hüpfen to hop
Was zum Geier…? What the hell…?
schlagen (schlägt, schlug, hat geschlagen) to beat
Frau Neunmalklug Ms smarty-pants



genauer gesagt more precisely
der Neufundländer Newfoundland dog
gähnen to yawn
der Schritt, -e step
anfassen to touch
schieben (schob, hat geschoben) to push
Igitt! Yuck!
mit dem Schwanz wedeln to wag one’s tail
das Halsband collar
stolpern to trip
packen to grab
das Eichhörnchen, - squirrel
jagen to chase
beobachten to observe
der Ast , -̈e branch
der Briefumschlag, -̈e envelope
Du lieber Himmel! Good heavens!
der Schein, -e bill
sprachlos speechless
der Spielverderber spoilsport
auflegen to hang up
duften to smell nice
schütteln to shake
das Fell fur
sowieso anyway
der Kofferraum trunk
das Hundefutter dog food
der Napf, -̈e bowl
die Leine, -n leash
die Bürste, -n brush
erfahren (erfährt, erfuhr, hat erfahren) to learn, to find out
leeren to empty
schnarchen to snore
rütteln to shake
rumstehen (stand rum, hat rumgestanden) to stand around
beißen (biss, hat gebissen) to bite
riechen (roch, hat gerochen) to smell
erschöpft exhausted
allerdings but, though
der/die Verwandte, -n relative
vernünftig reasonable
nacheinander one after the other
taufen to baptize
abseits von away from



überlegen to think
der Zettel, - piece of paper
die Schrift handwriting
behalten (behält, behielt, hat behalten) to keep
das Tierheim, -e animal shelter
spenden to donate
sabbern to drool
das Tempo kleenex
ausgezeichnet excellent

Kapitel 5
die Datei, -en file (computer)
bearbeiten to edit
die Gänsehaut goose bumps
unheimlich uncanny
raten (rät, riet, hat geraten) to guess
beschützen to protect
Ich verstehe nur Bahnhof! It’s all Greek to me!
das Feld, -er box
verschlüsselt encrypted
sich kratzen to scratch
übersehen (übersieht, übersah, hat übersehen) to overlook
erscheinen (erschien, ist erschienen) to appear
das Ziel, -e (here:) destination
das Abenteuer, - adventure
Wahnsinn! Crazy!
das Festnetztelefon landline
der Anrufbeantworter answering machine
zuklappen to close the lid (laptop)

Kapitel 6
fest hard
das Geräusch, -e noise
anbellen to bark at
überholen to overtake
der Schoß lap
streicheln to pet
der Besitzer owner
schmal narrow
die Kurve, -n bend
die Sackgasse dead end
gestrichen painted
schief crooked
der Vorhang, -̈e curtain



das Namensschild, -er name plate
erschrocken alarmed, frightened
knurren to growl
hinterherrennen (rannte hinterher, ist hinterhergerannt) to run after
das Laufband treadmill
die Hantel dumbbell
wacklig rickety
wer auch immer whoever
der Ärmel sleeve
schwitzen to sweat
Kein Wunder! No wonder!
festhalten (hält fest, hielt fest, hat festgehalten) to seize
um die Beine streichen (strich, ist gestrichen) to rub against someone’s legs
sich krumm setzen to slouch
der Keks cookie
loslassen (lässt los, ließ los, hat losgelassen) to let go
die private Angelegenheit private matter
kichern to giggle
die Zinsen (pl.) interest
wackeln to shake
aufgeregt excited
dehnen to stretch
lauschen to listen
auf Zehenspitzen on tiptoe
die Schublade, -n drawer
entdecken to find, to discover
eine Schraube locker haben to have a screw loose
die Wahl choice
die Schnapsidee crazy idea
der Rand rim
nachschauen to check
ähnlich sehen (sieht, sah, hat gesehen) to resemble
die Grübchen (pl.) dimples
die Wange cheek
die Rasse, -n breed (dogs)
unter einer Bedingung on one condition
annehmen (nimmt an, nahm an, hat angenommen) to accept
Einfach so. Just like that.
das Wasser läuft im Mund zusammen (lief, ist gelaufen) the mouth waters
die Meeresfrüchte (pl.) seafood
unternehmen (unternimmt, unternahm, hat unternommen) to do something together, to hang out
jemanden zum Lachen bringen (brachte, hat gebracht) to make someone laugh
der Schraubenzieher screwdriver
eine gute Figur machen to cut a fine figure



das Werkzeug tools
herrschen to reign
schnüffeln to sniff
auseinanderfalten to unfold
die Zutat, -en ingredient
die Zubereitung preparation
küssen to kiss
der Hintergrund background

Kapitel 7
der Heiratsantrag marriage proposal
aufwachsen (wächst auf, wuchs auf, ist aufgewachsen) to grow up
der Bach, -̈e creek
die Suchmaschine, -n search engine
begraben sein to be buried
knapp almost
geheimnisvoll mysterious

Kapitel 8
fluchen to curse
bitten (bat, hat gebeten) to ask
gepflegt well-kept
der Fahrradkorb bike basket
verschlucken to swallow
die Probe, -n rehearsal
das Plakat, -e poster
die Garderobe cloakroom
der Zuschauer, - spectator
die Bühne stage
der Kaktus, die Kakteen cactus, cacti
sich verbeugen to take a bow
die Zugabe encore
toll laufen (läuft toll, lief toll, ist toll gelaufen) to go well
die Glatze bald head
der Gesangsunterricht singing lessons
jemanden anmachen to hit on someone
das Vorsingen audition (for singers)
die Gründung formation
jemanden fallen lassen wie eine heiße Kartoffel to drop someone like a hot potato
die Abwechslung change
zufällig by chance
digitalisieren digitize
die Mode fashion
das Mitglied, -er member



die Alt-Stimme alto voice
wischen to swipe
ständig constantly
der Auftritt, -e performance
der Stil style
die Stirn runzeln to frown
der Schachclub chess club
beeindruckt impressed
unternehmungslustig adventurous
unabhängig independent
fröhlich joyful
aussteigen (stieg aus, ist ausgestiegen) to quit, to drop out
der Eindruck impression
die Umgebung surroundings
auftreten (tritt auf, trat auf, ist aufgetreten) to perform
die Finger nicht von etwas/jemandem lassen können

not to be able to keep one’s hands off something/someone
die Akte, -n file
abtippen to type
lügen (log, hat gelogen) to lie
die Rückseite back (of the page)
Finger weg! Hands off!
führen to lead
der Bühnenrand edge of the stage
zusammenzucken to flinch
umarmen to hug

Kapitel 9
der Geschmack taste
anstrengend exhausting
Ich mache es kurz. I will be brief.
hundemüde dog-tired
eingehen (ging ein, ist eingegangen) to arrive (email)
das Genie genius
vorwärts forward
flüstern to whisper
ehrlich gesagt to be honest
die Musikrichtung music genre
sogar even
der Plattenspieler record player
die Burg castle
zig umpteen
komischerweise strangely enough
füttern to feed



gastieren to perform, to give a guest performance
die Falte, -n wrinkle

Kapitel 10
die Pfote, -n paw
blitzschnell as quick as lightning
die Autobahnraststätte highway rest stop
versprechen (verspricht, versprach, hat versprochen) to promise
die Kleinigkeit a little something (snack)
leuchtend bright
das Zirkuszelt circus tent
einschlagen (schlägt ein, schlug ein, hat eingeschlagen) to strike (lightning)
staubig dusty
nass bis auf die Haut soaked to the skin
die Arena (circus) ring
der Pferdeschwanz ponytail
das Loch, -̈er hole
die Zwillinge twins
der Nacken neck
auflegen to put on (music)
der/die Freiwillige volunteer
der Mut courage
der Stapel Karten deck of cards
bestätigen to confirm
verteilen to spread
die Herzdame Queen of Hearts
mischen to shuffle (cards)
Pfeil und Bogen bow and arrow
zurücktreten (tritt zurück, trat zurück, ist zurückgetreten) to step back
steckenbleiben (blieb stecken, ist steckengeblieben) to get stuck
die Träne, -n tear
laufen (läuft, lief, ist gelaufen) to stream (tears)
der Zaubertrick, -s magic trick
die Mandel, -n almond
der Zimt cinnamon
selbstständig independent
Das ist schon ziemlich lange her. It’s been quite a while.
sauer mad, angry
der Dreitagebart designer stubble
sensibel sensitive
schiefgehen (ging schief, ist schiefgegangen) to go wrong
der Hinweis, -e clue
die Wettervorhersage, -n weather forecast
der Tod death



der Teig dough
bestreuen to sprinkle
klingen (klang, hat geklungen) to sound
Zwei Doofe, ein Gedanke! Great minds think alike!

Kapitel 11
stolz proud
dankbar grateful
die Bekanntschaft acquaintance
jemandem ans Herz wachsen to grow on someone
das Bauchgefühl gut feeling
Lass dich von niemandem überreden… Never let anyone talk you into…
das Märchen, - fairy tale
veröffentlichen to publish
die Tatsache, -n fact
der Lügner liar
Wie kannst du es wagen…? How dare you…?
das Klo loo, john
wütend angry

Kapitel 12
der Boxkampf boxing match
zunehmen (nimmt zu, nahm zu, hat zugenommen) to gain weight
der Begriff, -e term
die Sportveranstaltung, -en sports event
gründen to form
gemeinsam haben to have in common
allererst very first
grausam cruel
ausdrücken to stub out (cigarette)
aufmerksam zuhören to listen carefully
das Schaufenster shop window
der Anhänger trailer
hupen to honk
Aus! Quiet! (dog command)
die Theke counter
beschäftigt busy
sich räuspern to clear one’s throat
vor Kurzem a short while ago
steil steep
begleiten to accompany
mit den Fingern schnipsen to snap one’s fingers
die Arme verschränken to cross one’s arms
sich beugen to bend



trommeln to drum
absagen to cancel
der Ersatz substitute
klatschen to clap
hintereinander one behind the other
gelangweilt bored
flach flat
der Hügel hill
die Landstraße country road
radeln to cycle
auf den Kopf drehen to turn upside down
sich verfahren (verfährt, verfuhr, hat sich verfahren) to get lost
Hier lang! This way!
fürchten to be afraid
Im Ernst? Seriously?
übernehmen (übernimmt, übernahm, hat übernommen) to take over
der Lachs salmon
schälen to peel
umgehen mit to deal with
begeistern to inspire
zwischen die Finger bekommen (bekam, hat bekommen) to get one’s hands on
das Sachbuch nonfiction book
das Spülbecken kitchen sink
über Gott und die Welt reden to talk about anything and everything
schriftlich written
nichts Schriftliches nothing in writing

Kapitel 13
Ausgerechnet jetzt! Now, of all times!
den Tisch decken to set the table
die Mühle, -n mill
die Fußgängerzone pedestrian precinct
unzählig innumerable
der Tag der Arbeit Labour Day (May 1st)
die Käsespätzle cheese noodles
die Maultaschen German ravioli
die Spezi cola and orange soda mix
verlangen to ask for
mittleren Alters middle-aged
verwechseln to mistake
blass pale
das Kostüm women’s suit
das Frauchen mistress (of a dog)
unter Kontrolle halten (hält, hielt, hat gehalten) to keep under control



schimpfen to rant
schimpfend ranting
Svenja fehlten die Worte. Svenja was at a loss for words.
zögern to hesitate
ernst serious
beibringen (brachte bei, hat beigebracht) to teach
sich wundern to wonder
die Leidenschaft passion
eröffnen to open
die Delikatesse delicacy
zittern to tremble
zitternd trembling

Kapitel 14
zwei und zwei zusammenzählen to put two and two together
das Geheimnis, -se secret
schwanger pregnant
zur Welt bringen (brachte, hat gebracht) to give birth
arrangieren to arrange
zur Adoption freigeben (gibt frei, gab frei, hat freigegeben) to put up for adoption
die ehemalige DDR former East Germany
die Behörden authorities
aufgeben (gibt auf, gab auf, hat aufgegeben) to give up
das Wohngebiet, -e residential area
das Muttermal mole (on skin)
gering slim (chances)
die Ankunft arrival
liebevoll loving
die Neugierde curiosity
die Anrede salutation
der Zeuge witness
das Dreieck triangle
Das geht aufs Haus. It’s on the house.
in der Gegend sein to be in the area
winken (winkte, hat gewunken) to wave
gern haben to be fond of

Kapitel 15
die Wahrheit truth
der Friedhof cemetery
das Grab, -̈er grave
der Lindenbaum, -̈e linden tree
die Sonne geht unter the sun sets



der Blumentopf, -̈e flowerpot
Mach’s gut! Take care!/So long!
Spaß beiseite all joking aside
beschädigt damaged
blättern to flip through
die Widmung dedication
die Rechte rights
der Außenbereich outside area
sich benehmen (benimmt, benahm, hat sich benommen) to behave
Es spielt wirklich keine Rolle mehr. It really doesn’t matter anymore.
durchgeknallt nuts, loopy
Was hältst du davon? What do you think?
altmodisch old-fashioned
quitt sein to be even

Currykokoma
der Ingwer ginger
der Esslöffel tablespoon
das Tomatenmark tomato paste
das Kurkumapulver turmeric powder
kleinhacken to chop
in Streifen schneiden to slice
anbraten (brät an, briet an, hat angebraten) to brown
umrühren to stir
das Fruchtfleisch pulp

All words and their translations were provided by Angelika Bohn in her book Für S.
(ISBN 9798609329462).
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